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ABSTRACT 

Our forefathers gave our mother Tamil as Muthamil. Among them, the prose flourished 
and became influential in both the prose and poetry. The effects of the changes brought 
about by the dominance of the highlanders were also seen in the literature. Prose arose 
from the syllabic form, just as new poetry arose from traditional poetry. This prose is 
based on the method of revealing the material as it is without concealing it. After the 
development of prose, fields like religion, history, medicine were written in prose. Thus 
the poet Mitra is a modern literary creator. His prose works are based on research 
skills. He did not limit his knowledge with literature and broadened his knowledge in 
the world of research and prose. The purpose of this article is to examine the prose 
skills of the poet Mitra whose real name is V. Unnamalai. 
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முன்னுரை 
தமிழ் மமாழிக்கு வளம் சசர்ப்பதற்காக மசய்யுள் உறரநறை என்ை இருவடிவங்கள் சதான்ைின. 

மசய்யுள் என்பது தனக்குத்தாசன தன் மமாழிப் பறைப்பாளர்களால் உருவாக்கிக்மகாண்ை வடிவம். 
அறவ காைப்சபாக்கில் குைளாகி, ஆசிரியமாகி, விருத்தமாகி மநகிழ்ந்து பல்சவறு வடிவங்கறள 
அறைந்தது. ஆனால் உறரநறை எளிய மக்களும் புரியும் வறகயில் மசய்யுறள விை வரசவற்றப 
மபற்ைது. மசய்யுள் நறையில் எழுதியவர்கள் உறரநறையின் வடிவ எளிறமக்கண்டு அதிலும் 
பறைப்புகறளப் பறைக்கத் துவங்கினர். காைப்சபாக்கில் உறரநறையாளருக்குக் கவிறதப் பிடிபைாது. 
கவிஞர்களுக்கு உறரநறை ஒத்துவராது என்ை நிறையில் சிைர் இரு பறைப்புகளிலும் சிைந்து 
விளங்கினர். அந்த வறகயில் வ.ீ உண்ணாமறை என்னும் இயற்மபயருறைய கவிஞர் மித்ரா அவர்கள் 
உறரநறை நூல்கறளயும், கவிறதகறளயும் தம் எழுத்துக்களின் வழி பறைத்துள்ளறதக் 
காணமுடிகின்ைது. அத்தறகய திைன் வாய்ந்த பறைப்பாளரின் உறரத்திைறன மவளிப்படுத்துவசத 
இக்கட்டுறரயின் சநாக்கமாகும். 

 
உரரநரை விளக்கம் 
 உறரநறை என்பது மபாருளின் தன்றமறய உள்ளது உள்ளவாறு உறரப்பதாகும். உைக 
வழக்காகப் சபசப்படுவதும், எழுதப்படுவதும் உறரநறை ஆகும். வசனம் என்ை வைமமாழிச் மசால்சை 
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அண்றமக்காைத்தில் தமிழில் உறரநறைறயக் குைிப்பதாய் அறமந்தது. அதுசவ மபருவழக்காகவும் 
நிைவியது. உறரக்கு இைக்கணம் கூைவந்த மதால்காப்பியர், 

“மதான்றம தாசன 

உறரமயாடு புணர்ந்த பழறம சமற்சை”    

எனக் கூைியுள்ளார் (Sundaramoorthy, 2012). எனசவ உறரநறை என்பது பாட்றைவிைப் 
பழறமயானது என்பது நன்கு விளங்கும்.  

 
உரரநரையின் ஜதான்ரம 

மதால்காப்பியர் காைத்திசைசய உறரநறை இருந்தது என்பதற்கு, 

“பாட்டிறை றவத்த குைிப்பினாலும் 

உறரவறக நறைசய நான்மகன மமாழிப”    

என்னும் மதால்காப்பிய நூற்பாசவ சான்று பகரும் (Sundaramoorthy, 2012). 

இந்நூற்பாவிற்கு விளக்கம் கூறும் சபராசிரியர் உறரநறையிறனப் பாட்டுகளுக்கு இறைசய 
வருகின்ை குைிப்புகள் எனவும், நூற்பாக்களுக்கு எழுதப்படும் விளக்கவுறரகள் எனவும், மபாய்யானதாக 
அன்ைி மமய்றமறய எடுத்துக்கூறும் உறர எனவும், நறகச்சுறவ மபாருந்திய உறரநறை எனவும் 
நான்காக எடுத்துக் கூறுவார். 

 
உரர உத்திகள் 

உணர்த்தப்படும் மபாருள் இது என்று அைிதற்கும், நூற்மபாருறள அதிகார முறைப்படுத்தித் 
தருவதற்கும் மசய்திறயத் திரட்டி கூறுவதற்கும், திரட்டிக் கூைியவற்றை விரித்துக்கூைி அதனால் 
ஒருபயன் உண்மைன அைிதற்கும் உத்திகள் இன்ைியறமயாதனவாக அறமகின்ைது. உறரயாசிரியர்கள் 
தம் உறரகளில் பை உத்திகறளக் றகயாண்டுள்ளனர். அவற்றைக் கண்டு உறரப்பதால் அவ்வுறரகள் 
சிைப்புப் மபறுகின்ைன. கவிஞர் மித்ரா அவர்கள் தம் உறரநறைகளில் சிை உத்திகறளப் 
பயன்படுத்தியுள்ளார். 

 
உவரமகள் 

உறரயாசிரியர்கள் கற்பறனப் பறைப்பில் உவறமகள் தனியிைம் மபற்றுத் திகழ்கின்ைன. 
உவறம என்பது ஒரு மபாருசளாடு மற்மைாரு மபாருறள ஒப்புறமப் படுத்திக் கூறுதைாகும். “உவறம 
ஒரு மமாழியின் பல்சவறு கூறுகளில் ஒன்ைாயினும் மமாழியின் அறமப்பிற்சக அது அடிப்பறையாய் 
விளங்குகிைது. எனசவ மமாழி சதான்ைிய காைத்திசைசய உவறமயும் சதான்ைிவிட்ைது எனைாம்.” 
(Santhanam, 1991). 

 “நான் தனித்தந்றதறயக் கண்டு சாகா மபரும் வரம் மபற்சைன். என்றன உய்வித்தது பால் 
உைசகாறர உய்விக்க இறைவன் சமீபமாக வருகின்ைசபாது இறைவனிைம் தூய முக்திசயாடு ஜவீ 
முக்தியும் மபறுங்கள் என்று ஆற்ைப்பறையில் வரும் பாணன் சபால் தான் மபற்ைறதப் மபறுவதற்கான 
வழிமுறைகறளக் கூைி தன்றனப்சபால் மகிழ சவண்டும் என்னும் நிறனறவ மநஞ்சில் – நிறுத்தும் 
பாங்கு எண்ணி எண்ணி மகிழ றவக்கும். நிறையிறன உறையது” என்ை வள்ளளாருறைய சிந்தறனத் 
துளிகறள உவறமயின் வாயிைாக மவளிப்படுத்தியுள்ளதறன அைிய முடிகின்ைது (Kavinjar Mitra, 1995). 

உவறமகள் மசய்யுள்களுக்கு அணிமசய்வன என்ைாலும், உறரநறையிலும் நறையானது சிைக்க 
இம்முறையிறனக் றகயாளுகின்ைனர். உறரயாசிரியர்களின் உவறம விளக்கங்கறள இருவறகயில் 
காணமுடிகின்ைன. அறவயாவன, 
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 மூை நூைாசிரியர் பறைத்த உவறமகளுக்குத் தம் உறரயால் சமலும் விளக்கம் தருதல். 
 மபாருள் விளக்கங்களுக்காக உவறமகறளப் பயன்படுத்துதல். 

இவ்விருவறககளில் கவிஞர் மித்ரா இரண்ைாவது முறையிறனத் தம் பறைப்புகளில் 
உவறமகளாகப் பயன்படுத்திய திைறனக் காண முடிகின்ைது. 

 
ஜ ாற்ஜ ாருள்  ின்வருநிரை 

ஒன்ைன் பின் ஒன்ைாக அல்ைாமல் சற்று இறைமவளியுைன் வந்த மசால்சை மீண்டும் 
வரத்மதாடுப்பது மசாற்பின்வருநிறை ஆகும். ஓசராறச மீண்டும் மீண்டும் வருவதால் ஓறசயின்பம் 
சிைக்க றவக்கும் கூறுகளில் இதுவும் ஒன்ைாக அறமந்திருக்கின்ைது. இதற்கு மசாற்மபாருள் 
பின்வருநிறையிறனச் சிை இைங்களில் ஆசிரியர் றகயாண்டுள்ளார். 

“புத்தரும் புதிய தன்றம வாய்ந்த புது மருந்து, அம்மருந்றதப் பார்த்தாசை சபாதும் சீவகனின் 
உைைிலும், உளத்திலும் பிணித்துள அறனத்துப் பிணிகளும் இருக்குமிைம் மதரியாமல் அகன்றுவிடும். 
பிரம்மாவும், திருமாலும் சதடுகின்ை மருந்து முன்மனாரு காைத்தில் எமன் வாயிைிருந்து 
மார்க்கண்ைறனக் காக்கச் மசய்த மருந்து, சதவர்கள் காணக்கூடியதும் ஜவீர்கள் கனவிலும் 
காணமுடியாத அரிய மருந்து, உள்ளன்சபாடு சார்ந்தவர்கட்சக சிைந்து விளங்கும் மருந்து, உயர்ந்த 
சதவர்கள் அறனவரும் மதாழுகின்ை மதய்வ மருந்து, திருச்சிற்ைம்பைத்சத திருநைனம் மசய்யும் 
மருந்து” என்ை வள்ளைார் சிவமபருமாசன உளசநாய், உைல்சநாய் இரண்றையும் சபாக்க வல்ை மருந்து 
என்பதறன உைக மக்களுக்கு வைியுறுத்தியுள்ளதறன ஆசிரியர் பதிவு மசய்துள்ளார் (Unnamalai, 1998). 

 
தந்திர உத்தி 

ஒரு நூைால் அைிவிக்கப்படும் மபாருறள உைக வழக்கு, நூல் வழக்கு ஆகிய வழக்குகசளாடு 
மபாருந்திக் காட்ை சவண்டும். அப்மபாருறள மற்ை நூல்களிலும் ஏற்ை இைமைிந்து இவ்விைத்திற்கு 
இப்படி எனத்தக்கபடி மபாருத்திக் காட்டி நூறை நைத்திச் மசல்ைசவண்டும். இதுசவ தந்திர உத்தியாகும். 
இதறன, 

“நூற்மபாருள் வழக்மகாடு வாய்ப்பக் காட்டி 

ஏற்புழி யைிந்திதற்கிவ்வறக யாமமனத் 

தரும்வறக மசலுத்துதல் ைந்திர வுத்தி”    

என்று ஆசிரியர் குைிப்பிடுகின்ைார் (Thirunana Sampantham, 2009). 

புரட்சிக்கவி என்னும் நூைில் இைம்மபற்றுள்ள “அமுதவல்ைியிைம் உதாரணனுக்கு 
பார்றவயில்றை என்றும் உதாரணனிைம் அமுதவல்ைி குஷ்ைசராகி என்றும் கூைி ஒருவறர ஒருவர் 
சந்திக்க முடியாமல் இருக்க திறர விரிக்குமாறு அறமச்சன் மசய்தான்” (கவிஞர். மித்ரா, 1999) 
இவ்வாைாக பாசவந்தரின் காப்பியத்தில் தந்திர உத்தியானது இைம்மபற்ைிருப்பதறன ஆசிரியர் தம் 
உறரயின் வழி எடுத்துறரத்துள்ளார். 

 
 ழஜமாழிகள் 

மதால்காப்பியர் யாப்பின் வறக ஏழனுள் ஒன்ைாக முதுமமாழிறயக் கூறுவர். முதுமமாழி பற்ைித் 
மதால்காப்பியம் அதன் இைக்கணத்றத, 

“நுண்றமயும் சுருக்கமும் ஒளியுறைறமயும் 

மமன்றமயும் என்று இறவ விளக்கத் சதான்ைி 

குைித்த மபாருறள முடித்தற்கு வரூஉம் 
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ஏது நுதைிய முதுமமாழி என்ப”    

என்று குைிப்பிடுகின்ைது. 

ஆகசவ, முதுமமாழி சுருங்கச் மசால்ைி விளங்க றவக்கும் என்பதும், குைித்த மபாருறள முடிக்க 
வரும் என்பதும், காரணம் கருதியது என்பதும் மபைப்படும். பழமமாழிகள் பறழய 
இைக்கியங்களிைிருந்து இன்றைய இைக்கியம் வறரக்கும் பயன்பட்டு வருகின்ைன (Vellaivaranan, 1989). 

 
 ழஜமாழிகள் ஜகாண்ை நரை 

பறைப்பாளர்கள் தங்கள் கருத்திறனப் படிப்பவர்கள் மனதில் நிறைநிறுத்த சமற்மகாள்ளும் 
உத்திமுறைகளில் பழறமயும் ஒன்று என்று கருதைாம். மக்கள் வழக்காற்ைில் உள்ள பழமமாழிகறளப் 
பயன்படுத்துவதன் மூைம் மபாருள் புைப்பாடு எடுத்துறரக்கப்படுகின்ைது. மதால்காப்பியர் காைத்திசைசய 
இைக்கியங்களில் பழமமாழிகள் மசல்வாக்குப் மபற்ைிருக்க சவண்டும் என்று அைியைாம். 

உறரயாசிரியர்கள் தங்கள் உறரவிளக்கப் பகுதிகளில் பழமமாழிகறளப் பயன்படுத்துவதறன 
ஒரு மரபாகசவ சபாற்ைி வந்துள்ளனர் என்று அைிய முடிகின்ைது. உறரயாசிரியரின் காைத்தில் மக்கள் 
வழக்காற்ைிைிருந்து பழமமாழிகளின் மசல்வாக்கிறன அவர்களது உறரப்பகுதிகளின்றும் அைியைாம். 
இதறனப் சபாற்றும் வறகயில் கவிஞர் மித்ரா பழமமாழிகறளப் பயன்படுத்திப் மபாருள் விளக்கம் 
மசய்துள்ளார். இவர் பயன்படுத்தியுள்ள பழமமாழிகள் பாைற்பகுதிறய விளக்கும் சநாக்கிசைசய 
அறமந்துள்ளது. 

“சநாயற்ை வாழ்சவ குறைவற்ை மசல்வம்”    

என்ை பழமமாழிக்கு ஏற்ப கண்ணதாசன் எவ்விதமான சநாய்களும் உண்ைாகாதவாறு அருள்புரிய 
சவண்டும் என்று இறைவனிைம் சவண்டி முறையிட்ைதறனயும் கவிஞர் தமது வாழ்க்றகயில் நைந்த 
நிகழ்ச்சிகறள ஒளிவு மறைவில்ைாமல் அனுபவக் கவிறதயாக்கியுள்ளதறன தம் உறரயின் வழி 
ஆசிரியர் பதிவு மசய்துள்ளார் (Kavinjar Mitra, 2001). 

 
வினா – விரைத் ஜதாைர் 

வினாவும் விறையும் ஒசர மதாைரில் இைம்மபறுமாறு அறமப்பது வினாவிறைத் 
மதாைரறமப்பாகும். வினாவிறன எழுப்பிக்மகாண்டு அதற்கு பதிைளிப்பதுசபால் அறமயும் 
மதாைரறமப்பானது பறழய உறரயாசிரியர்களிைம் காணப்படும் உறரப்சபாக்காகும். ஆசிரியர் 
மாணவசராடு சபசுவதுசபால் அறமயும் வாக்கிய அறமப்பிற்கும், கருத்து மவளிப்பாட்டுக்கும் 
இத்மதாைரறமப்பு துறணபுரியும் என்று கருதைாம். 

“விஞ்ஞானத் துறையினில் சமறை நாட்டினர் அளவிற்கு நாம் இன்னும் வளரவில்றை என்றும் 
விஞ்ஞானத் துறையினிசை வளர்ச்சி உண்ைா? என்று கண்ணதாசன் மதாடுக்கின்ை வினாவிற்கு கவிஞர் 
மித்ரா அவர்கள் இன்றைக்கு 25 ஆண்டுகளுக்கு முன்பு இருந்த விஞ்ஞான வளர்ச்சிக்கும் இன்றுள்ள 
விஞ்ஞான வளர்ச்சிக்கும் நீண்ை இறைமவளி உள்ளது. இந்திய விஞ்ஞானிகள் சமறைநாட்டு 
விஞ்ஞானிகளுக்குத் தாழ்ந்தவர்கள் இல்றை என்பதறன மமய்பித்து வருகின்ைனர்” என்று 
விறையளித்துள்ளதறன அைிய முடிகின்ைது (Kavinjar Mitra, 2001). 

கீதா உபசதசம் பற்ைி குைிப்பிடுறகயில், “அர்ச்சுணன் முப்பதாண்டு காைமாகக் கண்ணபிரானுைன் 
பழகியும் ஞானப்சபறு கிட்ைவில்றை. ஏன்? மரணபயம் ஏற்பைவில்றை. உயிர்க்மகாறையாகிய 
மரணத்றதத் தவிர்க்க சவண்டும் என்ை எண்ணம் வரவில்றை. சபார்க்களத்றதப் பறகவர் சசறனகளின் 
முன்சன நின்ைசபாது தான் தனக்குப் பைகறைகறளக் கற்பித்த ஆசிரியர்களால் மரணம் சநரிட்ைால் 
என்ன மசய்வது என்று எண்ணினான். மரணமும் அறதத் மதாைர்ந்து நரக சவதறனயும் அனுபவிக்க 
சவண்டும் என்று எண்ணிய கணசம அவனுக்காகத் கீதா உபசதசம் கண்ணபிரானால் கிறைத்தது” 
என்பதறன ஆசிரியர் மதளிவுப்படுத்தியுள்ளார் (Kavinjar Mitra, 1995). 
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இைக்கிய மமற்மகாள் ஆட் ி 
உறரயாசிரியரின் புைறமயிறனயும் தனித்திைறனயும், இைக்கியப் பயிற்சியிறனயும் அவரது 

நறை புைப்படுத்தும். கருத்து விளக்கத்திற்காக இைக்கிய சமற்சகாள்கறளப் பயன்படுத்துவது 
நறையியல் உத்தியாகும். உறர விளக்குவதற்குப் மபாருத்தமான இைங்களில் மபாருத்தமான இைக்கிய 
வரிகறளப் பயன்படுத்துவது உறரயாசிரியரின் புைறமக்குச் சான்ைாய் அறமகின்ைது. 
உறரயாசிரியருக்குப் பிடித்ததும் மிகவும் மபாருத்தமான வரிகறளசய பயன்படுத்துவர் என்பது 
உறரமநைியாக அறமகின்ைது. 

“ஒரு நூைின் கருத்றதசயா, பாட்டின் மபாருறளசயா காண்பதற்குப் பை அைிவுக்கூறுகள் 
சவண்டும். இது இன்ன காைத்துத் சதான்ைிய நூல் என்ை காை அைிவும், இக்காைத்து இச்மசால்லுக்கு 
இப்மபாருள் என்ை மசால்ைைிவும், இன்ன காைத்து இருந்த பழக்க வழக்கங்கள் இறவ என்ை சமுதாய 
அைிவும், இத்மதாைர் ஓடிக்கிைக்கும் முறை இது என்ை நறையைிவும், நாட்டின் வரைாற்ைைிவும் 
இன்னபிைவும் இருந்தால்தான் உறரமயழுதும் சபாது நிறனவுக்கு வந்தால்தான் மபாருறள 
முரணின்ைிக் காணமுடியும்” (Manikkam, 1953). 

இவ்வுைகில் வாழும் உயிரினங்களுக்குக் காற்றும் நீரும் உணவும் உறைவிைமும் சதறவ. 
அறவ இன்று மாசுபட்டுள்ளறத அைிசவாம். ஆனால் ஆற்றுப்பறை நூல்கள் எழுந்த காைத்தில் இறவ 
எவ்வாறு இருந்தன என்பதறன கவிஞர் மித்ரா சமற்சகாளிறனக் றகயாண்டுள்ளார். 

நாட்டின் முன்சனற்ைத்திற்கு மண்வளம், நீர்வளம், நிைவளம் சவண்ைப்படுவதாகும். அவற்றைப் 
சபணிப் பாதுகாப்பதும் மாந்தர்தம் கைறமயாகும். உைகில் இரவு சநரத்தில் அறனத்துயிர்களும் 
உைங்கும். ஞாயிறு உதித்தவுைன் அறவ விழிப்மபய்தும். உைக உயிர்கட்கு உைக்கமும் விழிப்பும் 
சரியாக இருத்தல் சவண்டும். அப்சபாதுதான் உயிர்கள் சநாய்மநாடியின்ைி உைல் நைத்துைன் வாழ 
முடியும். உைக உயிர்கள் வாழ ஞாயிறு முதன்றமயாக சவண்ைப்படுவறத நக்கீரர், 

“உைகம் உவப்ப வைசனார்பு திரிதரு 

பைர் புகழ் ஞாயிறு கைற்கண்ைா அங்கு”  

திருமுருகாற்றுப்பறையில் குைிப்பிட்டுள்ள கருத்துகறள நூைாசிரியர் சமற்சகாளாகக் 
றகயாண்டுள்ளார் (Unnamalai, 2003). 

 
முடிவுரர 

தமிழில் மசய்யுள் வடிவத்திற்கு காைம்சதாறும் உறர வறரவது வழக்கில் இருக்கின்ைன. 
காைத்தால் முற்பட்ை பறைப்புகளுக்கு இவ்வுறர வழங்கும் முறைகளின் அடிப்பறையிசைசய 
பிற்காைத்தில் சதான்ைிய உறரநறை வடிவமும் அறமந்துள்ளறத காணமுடிகின்ைது. 
உறரநறைக்மகன்று பல்சவறு உத்திகறள பறைப்பாசிரியர்கள் றகயாண்டு வருகின்ைனர். 
அவ்வறகயான உத்திகறள கவிஞர் மித்ராவும் தம் பறைப்புகளில் றகயாண்டுள்ளார். குைிப்பாக 
விளக்கமுறை உத்தியும், உவறமநய உத்தியும் சமசைாங்கி நிற்க காணைாம். 
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